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Des Baches Wiegenlied (The brook's lullaby)

Text by Wilhelm Müller (1794-1827)
Set by Ludwig Berger (1777-1839) , Des Baches Lied, from Gesänge aus einem gesellschaftlichen
Liederspiele Die schöne Müllerin, op. 11; Heinrich August Marschner (1795-1861), op. 63, #3; Franz
Peter Schubert (1797-1828), from Die schöne Müllerin, op. 25, #19 (D. 795, #20)

Gute Ruh, gute Ruh!
   

Good rest, good rest!
(Sleep well, sleep well!)

Tu' die Augen zu!
   

Make your eyes closed!
(Close your eyes!)

Wandrer, du müder, du bist zu Haus.
Die Treu' ist hier,
Sollst liegen bei mir,
Bis das Meer will trinken die Bächlein aus.

Will betten dich kühl
Auf weichem Pfühl
In dem blauen kristallenen Kämmerlein.
Heran, heran,
Was wiegen kann,
Woget und wieget den Knaben mir ein! ...

The entire text to this title with the complete
IPA transcription and literal translation is available for download.

Thank you!
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